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I

(Säädökset, jotka on julkaistava)

KOMISSION ASETUS (EY) N:o 1254/2006,

annettu 21 päivänä elokuuta 2006,

tuonnin kiinteistä arvoista tiettyjen hedelmien ja vihannesten tulohinnan määrittämiseksi

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon hedelmien ja vihannesten tuontijärjestelmän
soveltamista koskevista yksityiskohtaisista säännöistä 21 päi-
vänä joulukuuta 1994 annetun komission asetuksen (EY)
N:o 3223/94 (1) ja erityisesti sen 4 artiklan 1 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Asetuksessa (EY) N:o 3223/94 säädetään Uruguayn kier-
roksen monenvälisten kauppaneuvottelujen tulosten mu-
kaisesti komission vahvistamista kolmansien maiden
tuonnin kiinteiden arvojen perusteista liitteissä määritel-
tävien tuotteiden ja ajanjaksojen osalta.

(2) Edellä mainittujen perusteiden mukaisesti tuonnin kiin-
teät arvot on vahvistettava tämän asetuksen liitteessä esi-
tetylle tasolle,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Asetuksen (EY) N:o 3223/94 4 artiklassa tarkoitetut tuonnin
kiinteät arvot vahvistetaan liitteessä olevassa taulukossa merki-
tyllä tavalla.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 22 päivänä elokuuta 2006.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 21 päivänä elokuuta 2006.

Komission puolesta
Jean-Luc DEMARTY

Maatalouden ja maaseudun kehittämisen pääosaston
pääjohtaja
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(1) EYVL L 337, 24.12.1994, s. 66. Asetus sellaisena kuin se on
viimeksi muutettuna asetuksella (EY) N:o 386/2005 (EUVL L 62,
9.3.2005, s. 3).



LIITE

tuonnin kiinteistä arvoista tiettyjen hedelmien ja vihannesten tulohinnan määrittämiseksi 21 päivänä elokuuta
2006 annettuun komission asetukseen

(EUR/100 kg)

CN-koodi Kolmannen maan koodi (1) Tuonnin kiinteä arvo

0707 00 05 052 92,0
999 92,0

0709 90 70 052 92,6
999 92,6

0805 50 10 388 59,3
524 43,6
528 56,4
999 53,1

0806 10 10 052 83,7
220 108,4
624 164,6
999 118,9

0808 10 80 388 86,1
400 86,2
404 87,6
508 90,9
512 81,7
528 75,6
720 81,3
800 149,6
804 92,6
999 92,4

0808 20 50 052 126,7
388 96,3
999 111,5

0809 30 10, 0809 30 90 052 127,0
999 127,0

0809 40 05 052 39,5
098 45,7
624 149,5
999 78,2

(1) Komission asetuksessa (EY) N:o 750/2005 (EUVL L 126, 19.5.2005, s. 12) vahvistettu maanimikkeistö. Koodi ”999” tarkoittaa ”muuta
alkuperää”.

FIL 228/2 Euroopan unionin virallinen lehti 22.8.2006



KOMISSION ASETUS (EY) N:o 1255/2006,

annettu 21 päivänä elokuuta 2006,

siipikarjanlihaa ja tiettyjä muita maataloustuotteita koskevien yhteisön tariffikiintiöiden avaamisesta
ja hallinnosta annetussa neuvoston asetuksessa (EY) N:o 774/94 säädetyn tuontijärjestelmän
soveltamista koskevista yksityiskohtaisista säännöistä siipikarjanliha-alalla annetun asetuksen (EY)

N:o 1431/94 muuttamisesta

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon siipikarjanliha-alan yhteisestä markkinajärjeste-
lystä 29 päivänä lokakuuta 1975 annetun neuvoston asetuksen
(ETY) N:o 2777/75 (1) ja erityisesti sen 3 artiklan 2 kohdan ja 6
artiklan 1 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Komission asetuksessa (EY) N:o 1431/94 (2) säädetään
useiden siipikarjanlihaa koskevien monivuotisten tuonti-
kiintiöiden avaamisesta ja hallinnoinnista.

(2) Vuoden 1994 tullitariffeja ja kauppaa koskevan yleisso-
pimuksen (GATT-sopimus) XXIV artiklan 6 kohdan ja
XXVIII artiklan mukaisessa Euroopan yhteisön ja Ameri-
kan yhdysvaltojen välillä kirjeenvaihtona tehdyssä sopi-
muksessa (3), joka hyväksyttiin neuvoston päätöksellä
2006/333/EY (4), määrätään siipikarjanlihan vuotuisen
tuontitariffikiintiön (erga omnes) korottamisesta 2 485
tonnilla tiettyjen jäädytettyjen kalkkunapalojen osalta.

(3) Koska Bulgaria ja Romania mahdollisesti liittyvät Euroo-
pan unioniin 1 päivänä tammikuuta 2007, olisi suotavaa
säätää eri määräajasta todistushakemusten jättämiselle
vuoden 2007 ensimmäisellä neljänneksellä.

(4) Tästä syystä asetusta (EY) N:o 1431/94 olisi muutettava.

(5) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat siipikarjanli-
han ja munien hallintokomitean lausunnon mukaiset,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Muutetaan asetus (EY) N:o 1431/94 seuraavasti:

1) Korvataan 3 artiklan c alakohta seuraavasti:

”c) todistushakemuksen ja todistuksen 8 sarakkeessa on ol-
tava maininta alkuperämaasta; todistus velvoittaa tuo-
maan ilmoitetusta maasta muiden kuin ryhmien 3, 5
ja 6 osalta.”

2) Muutetaan 4 artikla seuraavasti:

a) Lisätään 1 kohtaan alakohta seuraavasti:

”Todistushakemukset, jotka koskevat 1 päivän tammi-
kuuta ja 31 päivän maaliskuuta 2007 välistä ajanjaksoa,
on kuitenkin jätettävä vuoden 2007 tammikuun seitse-
män ensimmäisen työpäivän aikana.”

b) Korvataan 2 kohdan kolmas alakohta seuraavasti:

”Ryhmien 3, 5 ja 6 osalta kukin hakija voi kuitenkin
jättää enemmän kuin yhden tuontitodistushakemuksen
yhdessä ryhmässä olevista tuotteista, kun tuotteet ovat
peräisin useammasta kuin yhdestä maasta. Erilliset hake-
mukset kutakin alkuperämaata kohden on toimitettava
samanaikaisesti jäsenvaltion toimivaltaiselle viranomai-
selle. Niitä pidetään 3 artiklan b alakohdassa tarkoitettua
enimmäismäärää ja edelliseen alakohtaan sisältyvää sään-
töä sovellettaessa yhtenä hakemuksena.”

3) Korvataan liitteet tämän asetuksen liitteellä.
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(1) EYVL L 282, 1.11.1975, s. 77. Asetus sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna asetuksella (EY) N:o 679/2006 (EUVL L 119, 4.5.2006,
s. 1).

(2) EYVL L 156, 23.6.1994, s. 9. Asetus sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna asetuksella (EY) N:o 1043/2001 (EYVL L 145,
31.5.2001, s. 24).

(3) EUVL L 124, 11.5.2006, s. 15.
(4) EUVL L 124, 11.5.2006, s. 13.



2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan päivänä, jona se julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä.

Sitä sovelletaan 1 päivästä heinäkuuta 2006.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 21 päivänä elokuuta 2006.

Komission puolesta
Mariann FISCHER BOEL

Komission jäsen

FIL 228/4 Euroopan unionin virallinen lehti 22.8.2006
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”LIITE I

YHTEISEN TULLITARIFFIN TULLI 0 %

Kana

Maa Ryhmän numero Järjestysnumero CN-koodi Vuotuiset määrät
(tonnia tuotepainona)

Brasilia 1 09.4410 0207 14 10
0207 14 50
0207 14 70

7 100

Thaimaa 2 09.4411 0207 14 10
0207 14 50
0207 14 70

5 100

Muut 3 09.4412 0207 14 10
0207 14 50
0207 14 70

3 300

Kalkkuna

Maa Ryhmän numero Järjestysnumero CN-koodi Vuotuiset määrät
(tonnia tuotepainona)

Brasilia 4 09.4420 0207 27 10
0207 27 20
0207 27 80

1 800

Muut 5 09.4421 0207 27 10
0207 27 20
0207 27 80

700

Erga omnes 6 09.4422 0207 27 10
0207 27 20
0207 27 80

2 485
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LIITE II

ASETUKSEN (EY) N:o 1431/94 SOVELTAMINEN

Euroopan yhteisöjen komissio – Maatalouden ja maaseudun kehittämisen pääosasto

D.2 – Markkinatoimenpiteiden täytäntöönpano

Siipikarjanliha-ala

Tuontitodistushakemus tullitonta tuontia varten Päiväys: Jakso:

Jäsenvaltio:

Lähettäjä:

Yhteyshenkilö:

Puhelin:

Faksi:

Vastaanottaja: AGRI.D.2

Faksi: (32 2) 292 17 41 Sähköposti: AGRI-IMP-POULTRY@ec.europa.eu

Järjestysnumero Haettu määrä
(kg tuotepainona)
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ASETUKSEN (EY) N:o 1431/94 SOVELTAMINEN

Euroopan yhteisöjen komissio – Maatalouden ja maaseudun kehittämisen pääosasto

D.2 – Markkinatoimenpiteiden täytäntöönpano

Siipikarjanliha-ala

Tuontitodistushakemus tullitonta tuontia varten Päiväys: Jakso:

Jäsenvaltio:

Järjestysnumero CN-koodi Hakija
(Nimi ja osoite) Alkuperä Määrä

(kg tuotepainona)
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LIITE IV

ASETUKSEN (EY) N:o 1431/94 SOVELTAMINEN

Euroopan yhteisöjen komissio – Maatalouden ja maaseudun kehittämisen pääosasto

D.2 – Markkinatoimenpiteiden täytäntöönpano

Siipikarjanliha-ala

TOSIASIALLISTA TUONTIA KOSKEVA TIEDONANTO

Jäsenvaltio: ...............................................................................................................................................................................................................

Sovelletaan asetuksen (EY) N:o 1431/94 4 artiklan 7 kohtaa

Tosiasiallisesti tuotu tuotemäärä (kg tuotepainona):

Vastaanottaja: AGRI.D.2

Faksi: (32 2) 292 17 41 Sähköposti: AGRI-IMP-POULTRY@ec.europa.eu

Järjestysnumero Vapaaseen liikkeeseen luovutettu tosi-
asiallinen määrä Alkuperämaa”
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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 1256/2006,

annettu 21 päivänä elokuuta 2006,

eräissä jäsenvaltioissa toteutettavista muna- ja siipikarja-alan poikkeuksellisista markkina tuki
toimenpiteistä annetun asetuksen (EY) N:o 1010/2006 muuttamisesta

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon muna-alan yhteisestä markkinajärjestelystä 29
päivänä lokakuuta 1975 annetun neuvoston asetuksen (ETY)
N:o 2771/75 (1) ja erityisesti sen 14 artiklan 1 kohdan ensim-
mäisen alakohdan b alakohdan,

ottaa huomioon siipikarjanliha-alan yhteisestä markkinajärjeste-
lystä 29 päivänä lokakuuta 1975 annetun neuvoston asetuksen
(ETY) N:o 2777/75 (2) ja erityisesti sen 14 artiklan 1 kohdan
ensimmäisen alakohdan b alakohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Eräät jäsenvaltiot ovat antaneet tiedoksi joitakin komis-
sion asetuksen (EY) N:o 1010/2006 (3) liitteissä oleviin
tietoihin tehtyjä muutoksia. Lisäksi kolme jäsenvaltiota

on jättänyt poikkeuksellisia markkinatukitoimenpiteitä
koskevan uuden hakemuksen.

(2) Asetus (EY) N:o 1010/2006 olisi sen vuoksi muutettava.

(3) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat siipikarjanli-
han ja munien hallintokomitean lausunnon mukaiset,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Korvataan asetuksen (EY) N:o 1010/2006 liitteet I–VII tämän
asetuksen liitteellä.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan sitä päivää seuraavana päivänä, jona
se julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 21 päivänä elokuuta 2006.

Komission puolesta
Mariann FISCHER BOEL

Komission jäsen
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(1) EYVL L 282, 1.11.1975, s. 49. Asetus sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna asetuksella (EY) N:o 679/2006 (EUVL L 119, 4.5.2006,
s. 1).

(2) EYVL L 282, 1.11.1975, s. 77. Asetus sellaisena kuin se on viimeksi
muutettuna asetuksella (EY) N:o 679/2006.

(3) EUVL L 180, 4.7.2006, s. 3.
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Siitosmunien enimmäismäärä jäsenvaltioittain

Tavallinen kana Kana, jolla on laa-
tumerkki Helmikana Kalkkuna Ankka Hanhi

Soveltamisaika
(hanhien osalta 8.2006

saakka)

BE 368 600 18 000 — — 1 400 — 1.2006–4.2006

CZ 9 522 600 — — 126 515 587 034 25 181 2.2006–4.2006

DK — — — — — — —

DE — — — — — 1 000 000 1.2006–8.2006

EE — — — — — — —

EL 7 704 000 4 105 000 — 200 000 — — 10.2005–4.2006

ES 7 800 000 — — — — — 10.2005–4.2006

FR 60 000 000 21 450 000 4 166 000 4 960 000 2 663 000 450 000 12.2005–4.2006

IE — — — 360 000 170 000 — 1.2006–4.2006

IT 5 990 000 — 465 000 220 000 35 000 25 000 9.2005–4.2006

CY 442 000 — — — — — 10.2005–4.2006

LV — — — — — — —

LT — — — — — — —

LU — — — — — — —

HU 11 119 968 500 000 — 144 915 1 835 000 805 117 11.2005–8.2006

MT — — — — — — —

NL — — — — — — —

AT 2 000 000 50 000 — — 50 000 40 000 10.2005–4.2006

PL 2 141 098 — — — 621 586 77 029 10.2005–4.2006

PT 6 000 000 — — — — — 10.2005–4.2006

SI 200 000 — — — — — 11.2005–4.2006

SK — — — — 80 000 13 000 10.2005–4.2006

FI — — — — — — —

SE — — — — — — —

UK — — — — — — —

FIL 228/10 Euroopan unionin virallinen lehti 22.8.2006
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Jalostettujen siitosmunien enimmäismäärä jäsenvaltioittain

Kana Kana, jolla on laatumerkki Soveltamisaika

BE 3 140 000 60 000 1.2006–4.2006

CZ 10 000 000 2.2006–4.2006

DK 15 214 440 1.2006–8.2006

DE — —

EE — —

EL 4 166 000 10.2005–4.2006

ES 1 800 000 10.2005–4.2006

FR — —

IE — —

IT 18 760 000 9.2005–4.2006

CY — —

LV — —

LT — —

LU — —

HU 8 390 000 11.2005–8.2006

MT — —

NL 25 000 000 12.2005–4.2006

AT 700 000 90 000 10.2005–4.2006

PL 64 594 006 10.2005–4.2006

PT — —

SI 5 000 000 11.2005–4.2006

SK 1 145 000 10.2005–4.2006

FI — —

SE — —

UK — —
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Poikasten enimmäismäärä jäsenvaltioittain

Kana Helmikana Kalkkuna Ankka Hanhi Soveltamisaika (hanhien osalta 8.2006 saakka)

BE 50 000 — — — — 1.2006–4.2006

CZ 2 000 000 — 90 000 150 000 5 000 2.2006–4.2006

DK — — — — — —

DE — — — — — —

EE — — — — — —

EL 4 138 440 — 10 000 — — 10.2005–4.2006

ES — — — — — —

FR — — — — — —

IE — — — — — —

IT 15 230 000 1 005 900 165 600 137 000 13 000 9.2005–4.2006

CY 143 725 — — — — 10.2005–4.2006

LV — — — — — —

LT — — — — — —

LU — — — — — —

HU 2 000 000 — — 1 200 000 100 000 11.2005–8.2006

MT — — — — — —

NL — — — — — —

AT 350 000 — 25 000 50 000 25 000 10.2005–4.2006

PL — — — — — —

PT 4 000 000 — — — — 10.2005–4.2006

SI 260 000 — — — — 11.2005–4.2006

SK — — — — — —

FI — — — — — —

SE — — — — — —

UK — — — — — —
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Teurastettujen siitoseläinten enimmäismäärä jäsenvaltioittain

Kana Helmikana Kalkkuna Ankka Hanhi Soveltamisaika (hanhien osalta 8.2006 saakka)

BE 164 000 — — — — 1.2006–4.2006

CZ 635 000 — 11 000 15 000 20 000 2.2006–4.2006

DK 244 000 — — — — 1.2006–8.2006

DE — — — — 20 000 1.2006–8.2006

EE — — — — — —

EL 454 300 — 16 000 — — 10.2005–4.2006

ES 151 000 — — — — 10.2005–4.2006

FR 1 400 000 60 000 130 000 60 000 12 000 1.2006–4.2006

IE 32 000 — — 4 000 — 1.2006–4.2006

IT 1 957 000 12 000 47 000 1 500 2 400 9.2005–4.2006

CY — — — — — —

LV — — — — — —

LT — — — — — —

LU — — — — — —

HU 50 300 — 4 700 45 000 18 000 11.2005–8.2006

MT — — — — — —

NL 1 293 750 — — — — 12.2005–4.2006

AT 140 000 — — — 500 10.2005–4.2006

PL 1 060 109 — — — — 10.2005–4.2006

PT 300 000 — — — — 10.2005–4.2006

SI 252 268 — — — — 11.2005–4.2006

SK 49 000 — — — — 10.2005–4.2006

FI — — — — — —

SE — — — — — —

UK — — — — — —
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Neliömetrien (m2) ja viikkojen enimmäismäärä jäsenvaltioittain

Kana Helmikana Kalkkuna Ankka Soveltamisaika

BE 75 000 — — 10 000 4/7 viikkoa / kana – 5 viikkoa / ankka ajalla 1.2006–4.2006

CZ 155 000 — 55 000 60 000 8 viikkoa / kana – 14 viikkoa / kalkkuna – 10 viikkoa / ankka
ajalla 2.2006–4.2006

DK — — — — —

DE — — — — —

EE — — — — —

EL 2 350 000 — — — 7 viikkoa ajalla 10.2005–4.2006

ES — — — — —

FR 2 200 000 — — — 16 viikkoa ajalla 10.2005–4.2006

IE 400 000 — 400 000 3 000 4 viikkoa ajalla 10.2005–4.2006

IT 7 035 000 178 000 3 812 000 77 000 7 viikkoa / kana – 4 viikkoa muut ajalla 10.2005–4.2006

CY — — — — —

LV — — — — —

LT — — — — —

LU — — — — —

HU 183 178 — 30 000 135 000 16 viikkoa ajalla 11.2005–8.2006

MT — — — — —

NL — — 100 000 — 1 viikko ajalla 11.2005–4.2006

AT 450 000 — 5 000 5 000 3 viikkoa / kana – 10 viikkoa muut ajalla 10.2005–4.2006

PL 2 600 000 — 700 000 — 6 viikkoa / kana – 4 viikkoa / kalkkuna ajalla 10.2005–4.2006

PT 489 130 — — — 4 viikkoa ajalla 10.2005–4.2006

SI 300 000 — 100 000 — 3 viikkoa / kana – 2 viikkoa / kalkkuna ajalla 11.2005–4.2006

SK 11 000 — — — 16 viikkoa ajalla 10.2005–4.2006

FI — — — — —

SE — — — — —

UK — — — — —
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LIITE VI

Eläinten enimmäismäärä jäsenvaltioittain

Kana Helmikana Kalkkuna Ankka Soveltamisaika

BE 4 602 000 — — 20 000 1.2006–4.2006

CZ 9 180 000 — 70 000 300 000 2.2006–4.2006

DK 8 500 000 — — — 1.2006–8.2006

DE — — — — —

EE — — — — —

EL — — — — —

ES 15 000 000 — — — 10.2005–4.2006

FR — — — — —

IE — — — 25 000 1.2006–4.2006

IT 5 500 000 — 350 000 — 9.2005–4.2006

CY 2 626 075 — — — 11.2005–4.2006

LV — — — — —

LT — — — — —

LU — — — — —

HU — — — 180 000 11.2005–8.2006

MT — — — — —

NL 23 000 000 — 200 000 — 12.2005–4.2006

AT 200 000 — 10 000 30 000 10.2005–4.2006

PL — — — — —

PT — — — — —

SI 3 000 000 — 50 000 — 11.2005–4.2006

SK 4 734 800 — — — 10.2005–4.2006

FI — — — — —

SE — — — — —

UK — — — — —
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LIITE VII

Munintaikäisten kanojen enimmäismäärä jäsenvaltioittain

Munintaikäiset kanat Soveltamisaika

BE 12 000 1.2006–4.2006

CZ — —

DK — —

DE 500 000 1.2006–4.2006

EE — —

EL 1 550 000 10.2005–4.2006

ES — —

FR — —

IE — —

IT 7 000 10.2005–4.2006

CY — —

LV — —

LT — —

LU — —

HU — —

MT — —

NL — —

AT 70 000 10.2005–4.2006

PL — —

PT — —

SI — —

SK — —

FI — —

SE — —

UK — —”
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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 1257/2006,

annettu 21 päivänä elokuuta 2006,

suojattujen maantieteellisten merkintöjen ja alkuperänimitysten rekisterissä olevan maantieteellisen
merkinnän eritelmän muutoksen hyväksymisestä (Nocciola di Giffoni) (SMM)

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen

ottaa huomioon maataloustuotteiden ja elintarvikkeiden maan-
tieteellisten merkintöjen ja alkuperänimitysten suojasta 20 päi-
vänä maaliskuuta 2006 annetun neuvoston asetuksen (EY)
N:o 510/2006 (1), ja erityisesti sen 9 artiklan 2 kohdan toisen
virkkeen,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Komissio on tutkinut asetuksen (EY) N:o 510/2006 9
artiklan 2 kohdan mukaisesti ja mainitun asetuksen 17
artiklan 2 kohdan nojalla Italian tekemää hakemusta,
joka koskee suojatun maantieteellisen merkinnän ”Noc-
ciola di Giffoni” eritelmän muuttamista.

(2) Hakemuksen tarkoituksena on muuttaa eritelmän niitä
osia, jotka todistavat maataloustuotteiden olevan maan-
tieteellisen alueen alkuperätuotteita, sekä merkintöjä kos-
kevia erityissääntöjä ja kansallisissa säännöksissä edelly-
tettäviä vaatimuksia.

(3) Maataloustuotteiden maantieteellisen alkuperän todista-
vien tekijöiden osalta muutoksella pyritään täsmentä-
mään, että tuottajien on pidettävä tuotantorekistereitä ja
ilmoitettava tuotetut määrät sekä pidettävä lohkorekiste-
reitä asianomaisissa kunnissa.

(4) Merkintöjä koskevien erityissääntöjen osalta asianomaisen
maantieteellisen merkinnän graafista tunnusta on muu-
tettu, ja eritelmässä täsmennetään lisäksi, että kyseistä
graafista tunnusta on käytettävä asianomaisten maata-
loustuotteiden merkinnöissä.

(5) Kansallisissa säännöksissä edellytettävien vaatimusten
noudattamisen osalta eritelmästä on poistettu viittaukset
Campanian alueen laatimiin soveltamisasiakirjoihin siltä
osin kuin ne koskevat valmistusmenetelmää ja valvontaa.

(6) Mainitun muutoshakemuksen tutkimisen perusteella kat-
sotaan, että kyseessä on muutos, joka vastaa toisaalta
asetuksen (EY) N:o 510/2006 vaatimuksia ja joka on
toisaalta vähäinen. Viimeksi mainittu päätelmä johtuu
siitä, että muutos ei koske tuotteen olennaisia ominai-
suuksia eikä muuta sen yhteyttä maantieteelliseen aluee-
seen.

(7) Sen vuoksi olisi hyväksyttävä suojatun maantieteellisen
merkinnän Nocciola di Giffonin asetuksen (EY) N:o
510/2006 4 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua eritelmää
koskeva muutos aloittamatta mainitun asetuksen 6 artik-
lan 2 kohdassa ja 7 artiklassa mainittua menettelyä.

(8) Lisäksi olisi julkaistava asetuksen (EY) N:o 510/2006 6
artiklan 2 kohdassa tarkoitetut tiedot. Mainitun asetuksen
17 artiklan 2 kohdan mukaisesti se merkitsee komission
asetuksen (EY) N:o 383/2004 (2) mukaisesti laaditun eri-
telmän tiivistelmälomakkeen julkaisemista,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Muutetaan maantieteellisen merkinnän Nocciola di Giffoni eri-
telmä tämän asetuksen liitteen I mukaisesti.

2 artikla

Tiivistelmälomake, joka sisältää eritelmän tärkeimmät kohdat,
on tämän asetuksen liitteessä II.

3 artikla

Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä
sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa leh-
dessä.
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Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 21 päivänä elokuuta 2006.

Komission puolesta
Mariann FISCHER BOEL

Komission jäsen
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LIITE I

Hyväksytään maantieteellisen merkinnän Nocciola di Giffoni (Italia) eritelmän muutokset seuraavasti:

1) Poistetaan 4 kohdasta seuraavat virkkeet:

— ”Viljelymenetelmiä on käytettävä Campanian alueen toimivaltaisten viranomaisten vahvistamien sääntöjen mukai-
sesti”,

— ”Campanian alueen viranomaiset vahvistavat vuosittain ohjeellisesti kyseisten sääntöjen rajoissa ja kasvukauden
vaihtelut sekä viljelyn ympäristöedellytykset huomioon ottaen keskimääräisen yksikkökohtaisen tuotannon.”

2) Korvataan 5 kohdassa

— seuraava virke:

”Maatalouden, elintarvikealan ja metsätalouden resursseista vastaava ministeriö ilmoittaa rekisteröintiä, vuosittaisia
tuotantoilmoituksia sekä vastaavia vahvistuksia, joiden tarkoituksena on varmistaa maantieteellisen merkinnän
mukaisesti vuosittain hyväksyttävä ja sitä käyttäen kaupan pidettävä tuotanto, koskevaa asianmukaista ja soveltuvaa
valvontaa varten mukautettavat yksityiskohtaiset säännöt.”

seuraavalla virkkeellä:

”Alkuperätodisteiden saanti on varmistettava lisäksi tuotantorekisterien avulla ja ilmoittamalla tuotetut määrät
ajallaan.”

— poistetaan seuraava virke:

”Campanian alue vastaa 4 kohdan mukaisten teknisten edellytysten ylläpitämisestä.”

3) Korvataan 7 kohdassa

seuraavat virkkeet:

”Graafista tunnusta voidaan käyttää merkinnöissä asianomaisten tuottajien pyynnöstä. Tunnuksen on vastattava yksi-
selitteisesti figuratiivisen tai erityisen logon kuvaa, myös väreiltään, ja sitä on käytettävä aina maantieteellisen mer-
kinnän yhteydessä.

Vientiin tarkoitetuissa erissä on oltava myös merkintä ’Tuotettu Italiassa’.”

seuraavilla virkkeillä:

”Merkinnöissä on käytettävä suojatun maantieteellisen merkinnän omaa soikionmuotoista tunnusta, jossa on merkintä
Nocciola di Giffoni. Oikeassa alakulmassa on kaksi limittäin aseteltua tyyliteltyä hasselpähkinän kuvaa, ja vasemmassa
alakulmassa on jäljempänä kuvailtu suojatun maantieteellisen merkinnän tunnus.”
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LIITE II

TIIVISTELMÄLOMAKE

NEUVOSTON ASETUS (EY) N:o 510/2006

”NOCCIOLA DI GIFFONI”

(EY nro: IT/117/1538/29.4.2004)

SAN ( ) SMM (X)

Tämä yhteenveto on laadittu ainoastaan tiedotustarkoituksiin. Asianomaisia kehotetaan yksityiskohtaisten tietojen saami-
seksi tutustumaan eritelmän täydelliseen toisintoon, joka on saatavissa 1 kohdassa mainituilta kansallisilta viranomaisilta
tai Euroopan komissiolta (1).

1. Jäsenvaltion toimivaltainen viranomainen:

Nimi: Ministero delle Politiche Agricole e Forestali
Dipartimento della Qualità dei Prodotti Agroalimentari e dei Servizi

Osoite: Via XX Settembre, 20
I-00187 Rome

Puhelin: (39-06) 481 99 68

Faksi: (39-06) 4201 31 26

Sähköposti: qtc3@politicheagricole.it

2. Hakijaryhmittymä:

Nimi: Associazione produttori nocciole tonda di Giffoni

Osoite: Via A. Russomando, 9
I-84095 Giffoni Valle Piana (SA)

Puhelin: (39-089) 86 64 90

Faksi: (39-089) 982 81 59

Sähköposti: info@tondadigiffoni.it

Kokoonpano: tuottaja/jalostaja (X) muu ( )

3. Tuotelaji:

Luokka 1.6 – Hedelmät, vihannekset ja viljat tuoreina tai jalostettuina

4. Eritelmä:

(yhteenveto 4 artiklan 2 kohdan edellytyksistä)

4.1 Nimi:

”Nocciola di Giffoni”

4.2 Kuvaus:

Merkintä Nocciola di Giffoni tarkoittaa yksinomaan Tonda di Giffonin viljeltävää lajiketta olevaa pähkinäpensasta
vastaavien biotyyppien hedelmiä. Kyseistä viljeltävää lajiketta kasvatetaan 4.3 kohdassa määritellyllä alueella.

Kulutukseen saatettaessa Nocciola di Giffonissa on oltava seuraavat ominaisuudet:

— keskikokoinen terho, jonka läpimitta on vähintään 18 mm ja joka on kartiopallon muotoinen,

— kuori on ruskea ja siinä erottuu pohjaväriä tummempia juovia,

— siemen on kartiopallon muotoinen ja läpimitaltaan vähintään 13 mm,

— hedelmäliha on valkoinen, kiinteä ja selvästi tuoksuva.

FIL 228/20 Euroopan unionin virallinen lehti 22.8.2006

(1) Euroopan komissio, maatalouden ja maaseudun kehittämisen pääosasto, maataloustuotteiden laatupolitiikan yksikkö – B-1049 Bryssel.



4.3 Maantieteellinen alue:

Tuotantoalue käsittää Salernon maakunnan alueita osittain ja seuraavat kunnat kokonaan: Giffoni Valle Piana,
Giffoni Sei Casali, San Cipriano Piacentino, Fisciano, Calvanico, Castiglione del Genovesi ja Montecorvino Rovella
sekä osia seuraavista kunnista: Baronissi, Montecorvino Pugliano, Olevano sul Tusciano, San Mango Piemonte ja
Acerno.

4.4 Alkuperätodisteet:

Nocciola di Giffonin tuotantoon soveltuvat hasselpähkinäpensaiden lehdot merkitään valvontaelimen ylläpitämään
rekisteriin, ja asianomaiseen maantieteelliseen alueeseen kuuluvissa kunnissa säilytetään rekisteristä saatua kopiota.

Alkuperätodisteiden saanti on varmistettava lisäksi tuotantorekisterien avulla ja ilmoittamalla tuotetut määrät ajal-
laan.

4.5 Valmistusmenetelmä:

Giffonin hasselpähkinää tuottavien pähkinäpensaiden on kasvettava alueen perinteellisissä ympäristöolosuhteissa,
joiden ansiosta tuote saa tietyn ominaislaatunsa.

Istutusetäisyyden sekä muotoilu- ja koulintamenetelmien on oltava yleisen käytännön mukaisia, jolloin hehtaaria
kohti on enintään 660 kasvia ja muotoilutavat ovat seuraavat: monivartinen pensas, sammioleikkaus ja pensas.

Y:n muotoinen leikkaus ja kasvatus pensasaitana hyväksytään, mikäli niissä noudatetaan laatuominaisuuksia ja
kasveja on hehtaaria kohti enintään 1 000.

Erityisviljelyssä sallitaan enintään 40 hehtolitran kokonaistuotanto hehtaaria kohti.

4.6 Yhteys maantieteelliseen alkuperään:

Giffonin hasselpähkinän ominaisuudet riippuvat ympäristöolosuhteista sekä tuotantoalueelle ominaisesta luonnon ja
ihmisten vaikutuksesta. Erityisesti käytetään hasselpähkinän paikallista biotyyppiä, joka tuo paremmin esille pähki-
nän ominaisluonteen niissä ilmastollisissa olosuhteissa, jotka ovat ominaisia sille rajatulle vyöhykkeelle, joka sijaitsee
Campanian alueen soveltuvilla seuduilla. Tonda di Giffoni -lajike on tällä alueella parhaimmillaan, sillä laadultaan ja
alkuperältään tuliperäinen maaperä on hedelmällisintä.

4.7 Valvontaelin:

Nimi: IS.ME.CERT

Osoite: Via G. Porzio, Centro direzionale Isola G/1 Scala C

I-80143 Napoli

Puhelin: (39-081) 787 97 89

Faksi: (39-081) 604 01 76

Sähköposti: —

4.8 Merkinnät:

Giffonin hasselpähkinää pidetään kaupan kuorellisena pusseissa ja kuorittuna pusseissa tai laatikoissa.

Pakkauksissa tulee aina olla seuraavat merkinnät: ”Nocciola di Giffoni”, ”Indicazione Geografica Protetta” (suojattu
maantieteellinen merkintä) ja vastaava graafinen tunnus.

4.9 Kansalliset vaatimukset:

—
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II

(Säädökset, joita ei tarvitse julkaista)

KOMISSIO

KOMISSION PÄÄTÖS,

tehty 18 päivänä elokuuta 2006,

kemiallisten aineiden työperäisen altistuksen raja-arvoja käsittelevän tiedekomitean jäsenten
nimeämisestä uudeksi toimikaudeksi

(2006/573/EY)

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon kemiallisten aineiden työperäisen altistuksen
raja-arvoja käsittelevän tiedekomitean, jäljempänä ’komitea’, pe-
rustamisesta 12 päivänä heinäkuuta 1995 tehdyn komission
päätöksen 95/320/EY (1) ja erityisesti sen 3 artiklan,

ottaa huomioon jäsenvaltioiden esittämien ehdokkaiden luette-
lon,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Päätöksen 95/320/EY 3 artiklan 1 kohdan mukaan ko-
miteassa on enintään 21 jäsentä, jotka valitaan jäsenval-
tioiden ehdottamien sopivien hakijoiden joukosta ja jotka
kuvastavat komitean toimeksiannon toteuttamiseksi tar-
vittavan tieteellisen asiantuntemuksen koko laajuutta.

(2) Päätöksen 95/320/EY 3 artiklan 2 kohdan mukaan ko-
missio nimeää komitean jäsenet heidän todistetun tieteel-
lisen asiantuntemuksensa ja kokemuksensa perusteella ot-
taen huomioon tarpeen varmistaa se, että kyseiset erityis-
alat ovat edustettuina.

(3) Päätöksen 95/320/EY 3 artiklan 4 kohdan mukaan ko-
mitean jäsenten toimikausi on kolme vuotta, ja heidät
voidaan nimetä uudeksi toimikaudeksi. Kolmen vuoden
toimikauden päätyttyä komitean jäsenet pysyvät tehtäväs-
sään, kunnes heidän seuraajansa nimetään tai heidän toi-
mikautensa uusitaan.

(4) Lokakuun 2 päivänä 2002 tehdyllä komission päätöksellä
nimettiin kemiallisten aineiden työperäisen altistuksen
raja-arvoja käsittelevän tiedekomitean jäsenet kolman-
neksi toimikaudeksi, joka alkoi 1 päivänä huhtikuuta
2002 ja päättyi 31 päivänä maaliskuuta 2005 (2).

(5) Sen vuoksi on tarpeen nimetä kyseisen komitean jäsenet
neljänneksi toimikaudeksi, joka alkaa 1 päivänä heinä-
kuuta 2006 ja päättyy 30 päivänä kesäkuuta 2009.

(6) Komissio on kuullut jäsenvaltioita päätöksen 95/320/EY
3 artiklan 2 kohdan mukaisesti,

ON PÄÄTTÄNYT SEURAAVAA:

Ainoa artikla

Komissio nimeää toimikaudeksi, joka alkaa 1 päivänä heinä-
kuuta 2006 ja päättyy 30 päivänä kesäkuuta 2009, seuraavat
kemiallisten aineiden työperäisen altistuksen raja-arvoja käsitte-
levän tiedekomitean jäsenet:

Bertazzi, Pier Alberto (Prof.) Italia

Bolt, Hermann (Prof.) Saksa

Dominique, Lison (Dr.) Belgia

Fabiánová, Eleonóra (Dr.) Slovakia

Foà, Vito (Prof.) Italia

González, Enrique (Dr.) Espanja
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Greim, Helmut (Prof.) Saksa

Hartwig, Andrea (Prof.) Saksa

Hay, Alastair (Prof.) Yhdistynyt kuningaskunta

Hudak, Aranka (Dr.) Unkari

Johansson, Gunnar (Prof.) Ruotsi

Levy, Leonard (Prof.) Yhdistynyt kuningaskunta

Masschelein, Raphaël (Prof.) Belgia

Meldrum, Maureen (Mrs.) Yhdistynyt kuningaskunta

Nielsen, Gunnar (Prof.) Tanska

Nordman, Hendrik (Prof.) Suomi

Pospischil, Erich (Dr.) Itävalta

Pratt, Iona (Dr.) Irlanti

Skowron, Jolanta (Dr.) Puola

Stuecker, Isabelle (Dr.) Ranska

Woutersen, Ruud A. (Dr.) Alankomaat.

Tehty Brysselissä 18 päivänä elokuuta 2006.

Komission puolesta
Vladimír ŠPIDLA

Komission jäsen

FI22.8.2006 Euroopan unionin virallinen lehti L 228/23



KOMISSION PÄÄTÖS,

tehty 18 päivänä elokuuta 2006,

päätöksen 2005/734/EY muuttamisesta tiettyjen lisätoimenpiteiden osalta lintuinfluenssan
leviämisvaaran vähentämiseksi

(tiedoksiannettu numerolla K(2006) 3702)

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

(2006/574/EY)

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon sisämarkkinoiden toteuttamista varten eläinlää-
kärin- ja kotieläinjalostustarkastuksista yhteisön sisäisessä tietty-
jen elävien eläinten ja tuotteiden kaupassa 26 päivänä kesäkuuta
1990 annetun neuvoston direktiivin 90/425/ETY (1) ja erityisesti
sen 10 artiklan 4 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Influenssavirus A:n alatyypin H5N1 aiheuttaman erittäin
patogeenisen lintuinfluenssan kulkeutumisvaaran vähen-
tämiseksi luonnonvaraisten lintujen välityksellä siipikarja-
tiloille ja muualle, missä lintuja pidetään vankeudessa,
tehtiin 19 päivänä lokakuuta 2005 komission päätös
2005/734/EY bioturvallisuustoimenpiteistä influenssavi-
rus A:n alatyypin H5N1 aiheuttaman erittäin patogeeni-
sen lintuinfluenssan tarttumisvaaran vähentämiseksi luon-
nonvaraisista linnuista siipikarjaan ja muihin vankeudessa
pidettäviin lintuihin sekä varhaisen havaitsemisen järjes-
telmästä erityisen vaaralle alttiilla alueilla (2).

(2) Mainitun päätöksen mukaan jäsenvaltioiden on identifioi-
tava yksittäiset tilat, joilla pidetään siipikarjaa tai muita
vankeudessa eläviä lintuja ja joita voidaan epidemiologis-
ten ja ornitologisten tietojen perusteella pitää erityisen
alttiina influenssavirus A:n alatyypin H5N1 leviämiselle
luonnonvaraisten lintujen välityksellä.

(3) Kyseistä tautia koskevan tuoreimman epidemiologisen ja
ornitologisen kehityksen vuoksi olisi aiheellista säätää
vaarojen säännöllisestä ja jatkuvasta arvioinnista, jotta
taudin leviämiselle erityisen alttiiksi katsottavien alueiden
luetteloa sekä kyseisillä alueilla toteutettavia toimenpiteitä
voidaan tarvittaessa muuttaa.

(4) Sellaisilla alueilla houkutuslintujen käyttö on kielletty lu-
kuun ottamatta niiden käyttämistä lintuinfluenssaa siipi-
karjassa ja luonnonvaraisissa linnuissa koskevissa jäsen-
valtioiden tutkimusohjelmissa, kuten säädetään jäsenvalti-
oissa vuonna 2005 toteutettavien, lintuinfluenssaa siipi-
karjassa ja luonnonvaraisissa linnuissa koskevien tutki-
musohjelmien hyväksymisestä sekä raportointia ja kus-
tannusten tukikelpoisuutta koskevista säännöistä kyseis-
ten ohjelmien täytäntöönpanokustannuksiin myönnettä-
vän yhteisön taloudellisen tuen yhteydessä 17 päivänä
lokakuuta 2005 tehdyssä komission päätöksessä
2005/732/EY (3).

(5) Viimeaikaiset kokemukset huomioon ottaen ja tapaus-
kohtaisesta riskinarvioinnista saadun myönteisen tuloksen
perusteella toimivaltaiselle viranomaiselle olisi annettava
mahdollisuus myöntää lisää poikkeuksia houkutuslintujen
käyttökieltoon sillä edellytyksellä, että asianmukaiset bio-
turvallisuustoimenpiteet toteutetaan.

(6) Sen vuoksi päätöstä 2005/734/EY olisi muutettava.

(7) Tässä päätöksessä säädetyt toimenpiteet ovat elintarvike-
ketjua ja eläinten terveyttä käsittelevän pysyvän komitean
lausunnon mukaiset,

ON TEHNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN:

1 artikla

Muutetaan päätös 2005/734/EY seuraavasti:

1) Korvataan 2 a artikla seuraavasti:

”2 a artikla

Lisätoimenpiteet vaaran vähentämiseksi

1. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että sellaisilla niiden
alueilla, joiden ne katsovat olevan erityisen alttiina lintuinf-
luenssan leviämiselle 1 artiklan 1 kohdan mukaisesti, kielle-
tään seuraavat:

a) siipikarjan pito ulkotiloissa, viipymättä;
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10.6.2006, s. 14). (3) EUVL L 274, 20.10.2005, s. 95.



b) ulkona olevat vesisäiliöt siipikarjaa varten;

c) sellaisista pintavesistä, joihin luonnonvaraiset linnut voi-
vat päästä, peräisin olevan veden antaminen siipikarjalle;

d) lahkoihin Anseriformes ja Charadriiformes kuuluvien lintu-
jen käyttö houkutuslintuina, jäljempänä ’houkutuslinnut’,
lintujen metsästyksessä.

2. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että siipikarjan ja
muiden lintujen kokoaminen toreille, näyttelyihin ja kulttuu-
ritapahtumiin, mukaan luettuna lentokilpailut, kielletään.”

2) Lisätään seuraava 2 b ja 2 c artikla:

”2 b artikla

Poikkeukset

1. Edellä olevasta 2 a artiklan 1 kohdasta poiketen toimi-
valtainen viranomainen voi sallia seuraavat:

a) siipikarjan pito ulkotiloissa sillä edellytyksellä, että siipi-
karjalle annetaan rehu ja vesi sisätiloissa tai sellaisessa
suojassa, joka riittävällä tavalla ehkäisee luonnonvaraisten
lintujen laskeutumisen ja estää siten luonnonvaraisten lin-
tujen pääsyn kosketuksiin siipikarjalle tarkoitetun rehun
ja veden kanssa;

b) ulkona olevat vesisäiliöt, jos ne ovat tarpeen joidenkin
siipikarjalajien hyvinvoinnin kannalta ja jos ne on riittä-
vällä tavalla suojattu luonnonvaraisilta vesilinnuilta;

c) sellaisista pintavesistä, joihin luonnonvaraiset vesilinnut
voivat päästä, peräisin olevan veden antaminen siipikar-
jalle, jos vesi on käsitelty niin, että siinä mahdollisesti
olevan lintuinfluenssaviruksen inaktivoituminen on var-
mistettu;

d) houkutuslintujen käyttö lintujen metsästyksessä

i) silloin, kun toimivaltaisen viranomaisen rekisteröimät
houkutuslintujen kasvattajat toimivaltaisen viranomai-
sen tarkassa valvonnassa houkuttelevat näytteeksi tar-
koitettuja luonnonvaraisia lintuja lintuinfluenssaa siipi-
karjassa ja luonnonvaraisissa linnuissa koskevien jäsen-
valtioiden tutkimusohjelmien mukaisesti päätöksessä
2005/732/EY säädetyllä tavalla; tai

ii) noudattaen asianmukaisia bioturvallisuustoimenpiteitä,
joita ovat muun muassa:

— yksittäisten houkutuslintujen tunnistamisen mah-
dollistava rengastusjärjestelmä,

— houkutuslintujen erityisen valvontajärjestelmän to-
teuttaminen,

— houkutuslintujen terveydentilaa koskevien tietojen
tallentaminen ja raportointi sekä laboratoriokokeet
lintuinfluenssan toteamiseksi kyseisten lintujen
kuollessa ja linnunmetsästyskauden päättyessä,

— houkutuslintujen pitäminen tiukasti erillään koti-
eläiminä pidettävästä siipikarjasta ja muista van-
keudessa pidettävistä linnuista,

— houkutuslintujen kuljettamiseen käytettävien sekä
alueille, joille houkutuslintuja on viety, tehtävillä
matkoilla käytettävien ajoneuvojen ja muiden väli-
neiden puhdistus ja desinfiointi,

— houkutuslintujen liikkumisen rajoitukset ja val-
vonta, jotta estetään etenkin niiden pääsy muille
avoimille vesialueille,

— yksityiskohtaiset ohjeet edellä 1–6 luetelmakoh-
dassa tarkoitetuista toimenpiteistä sisältävän ’bio-
turvallisuuteen liittyvien hyvien toimintatapojen
oppaan’ laadinta ja täytäntöönpano,

— ensimmäisessä, toisessa ja kolmannessa luetelma-
kohdassa tarkoitetuilla toimenpiteillä saatavia tie-
toja koskevan raportointijärjestelmän täytäntöön-
pano.

2. Edellä olevasta 2 a artiklan 2 kohdasta poiketen toimi-
valtainen viranomainen voi sallia siipikarjaa ja muita vankeu-
dessa pidettäviä lintuja yhteen kokoavia tapahtumia.

2 c artikla

Luvan saannin edellytykset ja seuranta

1. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 2 b artiklan mu-
kaisia lupia myönnetään ainoastaan, jos riskinarvioinnin tu-
los on myönteinen ja jos lintuinfluenssan mahdollisen leviä-
misen ehkäisevät bioturvallisuustoimenpiteet toteutetaan.

2. Ennen houkutuslintujen käyttämisen sallimista 2 b ar-
tiklan 1 kohdan d alakohdan ii alakohdan mukaisesti jäsen-
valtion on toimitettava komissiolle riskinarviointi sekä tiedot
bioturvallisuustoimenpiteistä, jotka aiotaan toteuttaa maini-
tun artiklan säännösten panemiseksi asianmukaisesti täytän-
töön.

3. Jäsenvaltioiden, jotka myöntävät poikkeuksia 2 b artik-
lan 1 kohdan d alakohdan ii alakohdan mukaisesti, on toi-
mitettava komissiolle kuukausittain raportti sovellettavista
bioturvallisuustoimenpiteistä.”
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2 artikla

Jäsenvaltioiden on viipymättä toteutettava tämän päätöksen noudattamiseksi tarvittavat toimenpiteet ja
julkaistava kyseiset toimenpiteet. Niiden on ilmoitettava tästä komissiolle viipymättä.

3 artikla

Tämä päätös on osoitettu kaikille jäsenvaltioille.

Tehty Brysselissä 18 päivänä elokuuta 2006.

Komission puolesta
Markos KYPRIANOU

Komission jäsen
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